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APPENDIX A – ANSWERS TO QUESTIONS IN WRITING 
FOR TE URUNGA EVELYN AROHA KEREOPA (#C31) 

Could you please clarify when Ngahinu Te Roore appeared in the Māori Land 
Court, as discussed at Para 14 of your brief? Can you supply references? Are 
you able to expand on her opposition to Taonui Hīkaka? 

1. In answer to your ngā patai, from the late 19th century, my wahine tupuna,

Ngahinu Te Roore was involved in and appeared before the Māori Land

Court (“the Court”) to defend her people’s interests in the whenua. As

examples of her advocacy, I provide below details of this advocacy both in

the Court as well as other actions taken by her to protect our whenua at

Maraeroa-Hurakia and Rangitoto Tuhua 21.

Maraeroa-Hurakia 

2. Ngahinu Te Roore appeared before the Court to assert her ancestral claim

to the Maraeroa-Hurakia Block and provided evidence as part of Te Paehua

Matekau’s case during the Maraeroa-Hurakia Block rehearing. It is in relation

to this rehearing that I referenced in my earlier evidence that Ngahinu

opposed other several counterclaimants.1 Ngahinu Te Roore’s purpose was

to assert her ancestral claim to the Hurakia Block which was known for its

bird catching grounds. In the process, she defended the whenua from

counter claims and opposed other important persons such as Taonui

Hīkaka.

Background to the Rehearing 

3. As context, Ngāti Huru lands in Hurakia were bundled with the Native Land

Court processes involving the Maraeroa and Ketemaringi blocks. These

blocks came before the Court at Taupo on 24 March 1886 owing to an

application of Te Heuheu Tūkino claiming through the ancestor Karewa

through Tūwharetoa and Tia as the only hapu having a claim in the block.2

There were several counterclaimants including Te Paihua who appeared for

other hapū but were unsuccessful. The Court initially found for Tia and

1 The counter claimants being Te Heuheu Tūkino, Kerekeha Huiarangi, Papanui Tamahiki, Karawhira Kapu, 
and Hauraki Tonganui. See 28 Waikato Maniapoto Minute Book 37–38. 

2 P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 
Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 481; Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga 
Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [102]. 
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Tūwharetoa. While the counterclaimants could not “sustain their rights as 

hapus”, Te Kaiwhakawā Scannell noted the Court could not ignore they had 

intermarried with Ngāti Karewa and therefore “probably acquired rights 

through permissive occupation”.3  

4. Almost a year later, the Maraeroa title was back before the Court to finalise 

the owners’ names with 149 owners from Ngāti Karewa, Ngāti Matakore and 

Ngāti Rereahu being named on the lists.4 However, in June 1887, Taonui 

Hīkaka asked the Court at Otorohanga to investigate Maraeroa, although 

the Court viewed this block as being outside the Rohe Pōtae Block.5 Taonui 

contended that the land was part of Te Rohe Pōtae block and this was the 

first opportunity for the real owners to pursue the matter and they had applied 

for a rehearing.6 The Court proposed referring the matter to the Government 

so it could continue with Rohe Pōtae business, “but Taonui and others 

wanted the Hurakia matter settled first and proposed an adjournment” until 

a reply from the Government was received.7 

5. On 30 June 1887, the Court informed Taonui that a rehearing of Maraeroa 

could not be promised as the land had not passed completely through the 

Court at Taupo and only after a judgment had been issued, could a rehearing 

be considered.8 Any order made for Maraeroa would be separate and not 

interfere with Rohe Pōtae block lists, to which Taonui replied he had only 

applied for a rehearing for the part of the land overlapping with Rohe Pōtae.9 

Despite this, Taonui restated his desire for a rehearing of Maraeroa-Hurakia 

on 2 and 5 July 1887.10 He was informed by the Under Secretary of Native 

Affairs on the latter date that “No application for rehearing can be dealt with 

 
3  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 484.  
4  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 484. 
5  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 484–5. 
6  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
7  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
8  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
9  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
10  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
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until the Taupo cases were closed.”11 On 6 July, Taonui repeated he was 

unwilling to proceed with Rohe Pōtae business until the Maraeroa hearing 

was granted.12 On 20 July, Taonui noted that:13 

6. There were several court adjournments. Taonui continued his objections 

relating to Maraeroa through 1888 and sent a petition to the government 

alongside 128 others.14 A Government Royal Commission appointed in July 

1989 inquiring into the western boundary between Ngāti Maniapoto and 

Ngāti Tūwharetoa of the Taupōnuiatia block found there was enough 

evidence to establish doubt over the western boundary of the Taupōnuiatia 

west block and for that part to be re-considered by the Native Land Court.15 

The Reinvestigation of the Hurakia Boundary 

7. The Court reinvestigated the boundary after Te Paehua Matekau 

established a case on 24 August 1891, through occupation and through 

Kahu (of the Tainui waka) which included his descendants such as Rereahu, 

Whakatere, Maniapoto, Matakore, Punga, Tipi and Tamaio.16 There were 

several counterclaimants including Te Heuheu Tūkino. Ngahinu Te Roore 

gave evidence that aligned with and supported the case of Te Paehua 

Matekau.  

8. Te Paehua gave evidence of kainga, urupā, bird snaring places and pā tuna 

from Maraeroa to Hurakia.17 Te Paehua also commented on the new 

boundary and the Ngati Ha claim that:18 

 
11  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. Referring to Otorohanga MB No 2, 362–63. 
12  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 485. 
13  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 486. 
14  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim (17 March 2014), Wai 898, #R13, at [110]. 
15  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim (17 March 2014), Wai 898, #R13, at [112]. 
16  28 Waikato Maniapoto Minute Book 35; P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research 

Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 486. 
17  28 Waikato Maniapoto Minute Book 37; P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research 

Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 487. 
18  28 Waikato Maniapoto Minute Book 65; Paula Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research 

Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 494. 

A portion of Rohe Pōtae is included in Tauponuiatia block …. Therefore I say let 

Hurakia be first dealt with. Te Heuheu and Taupo Court have stolen my land. I do 

not want to lose my land. I am anxious to see the rehearing gazetted. 
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9. Te Paehua further noted that the kainga at Hurakia is Ngapukanohi.19 Te 

Paehua also mentioned in relation to “Papanui’s case that he had never 

heard that Ngati Wheoro and Ngati Tarakaiahi had rights to the west of 

Hurakia range”.20 “Those are hapus of Taupo”.21 

10. Ngahinu gave evidence that she lived at Ngapukanohi (which had been 

referred to by Te Paehua) and had a claim as a descendant of Maniapoto, 

noting that:22  

11. Ngahinu’s evidence described how her father had told her that the boundary 

between the Taupo and Ngati Maniapoto tribes “follows the Hurakia 

range”.23 Ngahinu also referred to her father having snared birds on the 

western side of Hurakia with his companions being Ngati Maniapoto and its 

hapu: Ngati Ruahine and Ngati Pehi.24 Ngahinu’s father and relations had 

occupied the eastern side of the Hurakia range (outside the block) at the 

kainga Poukiore as residents known as Ngati Ha.25 

 
19  28 Waikato Maniapoto Minute Book 66; Paula Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research 

Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 494. 
20  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 495. 
21  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 495. 
22  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84.  
23  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84.  
24   28 Waikato Maniapoto Minute Book 84.  
25  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84; P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research 

Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 498. 

The boundary from Taporaroa, Te Turiohinetu, Ketemaringi thence to Pakihi is a 

new boundary laid down by Te Heuheu at the time of Taupo Court. 

The land now before the Court is part of Rangitoto Tuhua block which has already 

been awarded by the Court to the descendants of the ancestors I have named. 

From the first time that Rohepotae came before the Court & up to the time 

Rangitoto Tuhua was subdivided Ngāti Ha have not prepared a claim to it. 

I live at Tuhua, Hurakia. I am of Ngati Huru. I am acquainted with Hurakia towards 

Pakihi. I have lived on that land at a kainga called Ngapukanohi, within the block 

now before the Court. I lived there with my father Te Roore. I have a claim to that 

land, that is to Hurakia, by right of inheritance from Maniapoto… 

My father and all of us occupied on the Eastern side of Hurakia also. Poukiore 

was our kainga, as residents of that place we were called Ngati Ha. 
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12. Importantly, and in answer to ngā patai, in her evidence, Ngahinu stated that 

she was not aware that “Ngati Wheoro and Ngati Tarakaihi have any right to 

this block”.26 Moreover, while on Hurakia, Ngahinu had never seen “Te 

Papanui or any of his people engaged in bird snaring on this land. Their 

country for such pursuits is at Te Hora-a-Paoa on the other side of 

Waihaha”.27 Ngahinu also noted that the kainga Ngamarama was “outside 

of this block” on the eastern “side of the range” and belonged to her father 

and others.28 Ngahinu’s evidence was supported by Taki Te Rawhiti Te Kuri 

who stated that:29 

13. The Maraeroa-Hurakia judgment awarded the block to various hapū and 

found there were three boundaries for the block:30 

14. Subsequently, there were lengthy discussions on which persons were to be 

named as owners, and during this period an agreement was reached on the 

division of the Maraeroa Block.31 Essentially, it was agreed to split Maraeroa 

in two: with the northeast part Maraeroa A in Te Paehua and the southwest 

part Maraeroa B in Taonui and Hoani Takerai.32  

  

 
26  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84. 
27  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84. 
28  28 Waikato Maniapoto Minute Book 84 – 85.  
29  28 Waikato Maniapoto Minute Book 92. 
30  28 Waikato Maniapoto Minute Book 113–14; P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District 

Research Assistance Projects: Block Research Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 501. 
31  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 504. 
32  P Berghan, CFRT 1508: Te Rohe Potae Inquiry District Research Assistance Projects: Block Research 

Narratives, dated 6 July 2009, Wai 898, #A60, at 504. 

[t]he only kainga on Hurakia now before the Court is Ngapukanohi. That was the 

settlement of Ngāti Huru, Ngāti Hinemata and Ngāti Pehi. 

Maraeroa proper … being owned by the following hapu Ngāti Matakore, Ngāti 

Whakatere, Ngāti Poutu, Ngāti Karewa, Ngāti Tarapikau, Ngāti Maniapoto and 

Ngāti Rereahu.  

Ketemaringi owned by Ngāti Punga and Ngāti Tipi descendants of Tamaio.  

Hurakia owned by Ngāti Huru, Ngāti Parekaihina, Ngāti Toreihu, Ngāti Ruahine, 

Ngāti Peehi, Ngāti Rereahu and Ngāti Hinemata. 
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15. Accordingly, orders were granted: 

a. in favour of Taiki te Rawhiti te Kuri and others in relation to Hurakia 

(6,572 acres)33 with Ngahinu named as an owner in Hurakia;34 

b. In favour of Taonui Hīkaka in relation to Maraeroa B Section 1 

(4,000 acres).35 

16. I have attached as Appendix “A001” a copy of the transcript of Ngahinu’s 

evidence and as Appendix “A002” the list of owners of Hurakia. 

Rangitoto Tuhua 21 

17. In addition, Ngahinu Te Roore opposed the work of an early European 

settler, Mr William Cussen who sought to partition ancestral whenua at 

Rangitoto Tuhua 21. One of the ways she did this, was by removing survey 

pegs from the whenua.  

18. My whanaunga, Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai, gave evidence 

during the Wai 898 Te Rohe Pōtae District Inquiry that Mr Cussen was first 

confronted by adherents of Pai Mārire on reaching the Tuhua district, in or 

around 1888, 36 which caused his survey to be delayed by three weeks. My 

whanaunga referred to the notes of Mr Cussen that:37 

 
33  28 Waikato Maniapoto Minute Book 165. 
34  28 Waikato Maniapoto Minute Book 181. 
35  28 Waikato Maniapoto Minute Book 165. 
36  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [85]. Referring to, Cussen to Chief Surveyor, 16 August 1889, 
CS 2413/189, BAAZ 1108/106a, LS 2413 Part 2, National Archives, Auckland. 

37  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 
Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [86]. 

On reaching the Tuhua district we were met with a more serious and troublesome 

opposition. The Natives said they were told the Government would take large 

areas of land from them to pay for the trig. survey; that the maps would be used 

to investigate the titles to the land; taxation would follow, and Government would 

“lock up” their lands until they could secure it all for themselves; that the big chiefs 

were managing everything. 

A Committee was formed in Tuhua to manage local matters. They decided to 

prevent us from putting any more stations on their land; they would allow none of 

their people to accompany me or assist in any way, and no information such as 

names of rivers, hills, &c. was to be afforded us. Kingi te Herekeikei [sic] of the 

Ngatituwharetoas [sic], was with the Tuhua Natives, and advised this course. 
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19. Following this, Ngahinu and the Pai Mārire adherents further opposed the 

surveying which Cussen reported was near complete from Ruapehu to the 

Taringamotu river on 25 January 1888.38 Their opposition involved removing 

survey pegs from the whenua which saw Mr Cussen on 6 February 1888 

write “that another stoppage has been made by the natives to the survey of 

the Rohepotae near Petania”.39 It is my understanding Mr Cussen reported 

the incident to the Native Courts and named my tupuna Ngahinu Te Roore 

and Te Hira Te Akau, Te Morehu Patehau, Punakirangi Patehau, and Te 

Manu Tupukaheke Te Ha as those who had disrupted the survey.40 

However, they were simply standing up for their ancestral rights to the 

whenua.  

20. Despite Ngahinu’s resistance, the Court provided little protection of 

Rangitoto Tuhua No 21, which had had a kāinga called Ngairo: this whenua 

continued to be partitioned and divided over the years. Considering the lack 

of legal protection for mana whenua, it was challenging for Ngahinu Te 

Roore to engage with the Court. In this regard, my whanaunga said that:41 

 
38  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [86]. 
39  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim (17 March 2014), Wai 898, #R13, at [86]. 
40  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 

Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [86]. Referring to, Cussen to Chief Surveyor, 16 August 1889, 
CS2413/189, BAAZ 1108/106a, LS 2413 Part 2, National Archives, Auckland.  

41  T Tuwhangai, Brief of Evidence of Thomas Leslie Te Nuinga Tuwhangai in Support of Wai 1230 Ngāti Huru 
Claim dated 17 March 2014, Wai 898, #R13, at [95], [98] – [99]. 

There were also risks from non-engagement with the Court and as I have said, 

due to our old people following the Pai Mārire [sic] and allegiances to the 

Kīngitanga, Ngāti Huru and some of our kin like Ngāti Hari and Ngāti Pahere did 

not engage with the Court and its processes. The risks were that in many cases 

our old people missed out on being named in the lists and on the titles. 

… 

As the individual interests were defined by the Court, individual owners were free 

to sell their shares as they saw fit with no reference to history or the wishes of 

people or the rangatira of the hapū and iwi. 

Further it is clear that the Native Land Court process encouraged people to focus 

on particular lines of whakapapa, tūpuna and hapū and dismiss the stories and 

ancestries of competing groups. This was a fault of the process not of our old 

people. 



8 
 

21. Nonetheless, Ngahinu alongside her son Te Arairiri and daughter Mihiata 

opposed the surveys leading to the partitioning of the whenua into parcels 

that were the incorrect size for collective whānau to live on. They therefore 

eventually became involved in the partitioning process to ensure all whānau 

were included, not excluded, with Te Arairiri and Mihiata continuing to 

advocate in the Court following their mother’s passing. However, the Court 

system continued to change much of what Ngahinu, Te Arairiri and Mihiata 

tried to achieve for their descendants, with the titles to the whenua changing 

over time and diminishing our access to the whenua. 

22. Consequently, while many of our land interests that we hold today are 

derived from Ngahinu Te Roore, she alongside others stood up for but 

struggled to retain the whenua for future generations.  

Can you please indicate when Tutahanga Hinerau was born, as discussed at 
para 26? 

23. My maternal great-grandmother, Tutahanga Hinerau (also known as Tininga 

Tutahanga Hinerau) was born in 1857 and she passed away in 1946. 
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